
Art. 6. § 1er. Pour les cours qui ne sont pas offerts via Internet, les droits d’inscription sont dus après le premier
envoi d’essai et pour l’ensemble du cours. Un apprenant qui arrête ou interrompt son étude, n’a pas droit au
remboursement des droits d’inscription, ni aux ensembles pédagogiques qu’il n’a pas encore suivis. Si l’interruption du
cours dépasse plus d’un an, l’inscription échoit.

§ 2. L’inscription est valable jusqu’à trois ans après la date de paiement des droits d’inscription.

§ 3. Un apprenant qui n’a pas suivi plus de 40 % des ensembles pédagogiques d’un cours et qui passe à un autre
cours de la même discipline sur l’avis de son tuteur, n’est pas tenu de payer des droits d’inscription pour ce cours.

§ 4. Un apprenant peut être exclu sur l’avis de son tuteur pour des motifs pédagogiques. Dans ce cas, il n’a pas droit
au remboursement des droits d’inscription.

Art. 7. Les catégories suivantes d’apprenants sont dispensées des droits d’inscription :

1° les apprenants qui se préparent aux examens organisés par le jury de la Communauté flamande. Ils obtiennent
une dispense immédiate lorsqu’ils ont subi des examens auprès du jury précité au moins une fois dans une période de
deux ans précédant leur inscription et s’ils déclarent sur l’honneur qu’ils suivent le cours pour se préparer aux examens
du jury précité. Les apprenants peuvent réclamer le remboursement de leurs droits d’inscription, s’ils démontrent par
une attestation d’avoir subi un examen auprès du jury de la Communauté flamande dans une période de trois ans de
leur inscription pour le cours en question;

2° les apprenants qui sont emprisonnés au moment de leur inscription à un cours déterminé et qui peuvent en
livrer la preuve par une attestation du directeur de l’établissement pénitentiaire.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 8. L’arrêté du Gouvernement flamand du 30 juin 2000 réglant certaines matières relatives à l’étude
individuelle accompagnée (BIS - Begeleid Individueel Studeren) est abrogé.

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2002, à l’exception :

1° de l’article 4, § 2, qui entre en vigueur le 1er janvier 2003;

2° de l’article 7, qui produit ses effets le 1er février 2001.

Art. 10. La Ministre flamande qui a l’enseignement dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 novembre 2002.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

La Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation,
M. VANDERPOORTEN

c
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8 NOVEMBER 2002. — Besluit van de Vlaamse regering
tot wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 17 juni 1997
betreffende de personeelsformatie in het buitengewoon basisonderwijs

De Vlaamse regering,

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 inzonderheid op de artikelen 131, 132, 133, 148 en 151
zoals gewijzigd bij de decreten van 14 juli 1998, 20 oktober 2000 en 13 juli 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 17 juni 1997 betreffende de personeelsformatie in het
buitengewoon basisonderwijs zoals gewijzigd bij besluit van de Vlaamse regering van 9 maart 2001;

Gelet op het protocol nr. 449 van 28 juni 2002 houdende de conclusie van de onderhandelingen die gevoerd werden
in de gemeenschappelijke vergadering van het sectorcomité X en van onderafdeling «Vlaamse Gemeenschap» van
afdeling 2 van het comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op het protocol nr. 217 van 28 juni 2002 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd
werden in de vergadering van het overkoepelend onderhandelingscomité van het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor begroting, gegeven op 26 februari 2001;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de schoolbesturen vóór het
einde van het schooljaar in staat moeten worden gesteld tijdig het nieuwe schooljaar te plannen en te organiseren;

Gelet op advies 33.860/1/V van de Raad van State, gegeven op 25 juli 2002, met toepassing van artikel 84, eerste
lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 15 van het besluit van de Vlaamse regering van 17 juni 1997 betreffende de personeelsformatie
in het buitengewoon basisonderwijs worden de woorden ″laatste schooldag van september″ vervangen door de
woorden ″eerste schooldag van oktober″.

Art. 2. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1 wordt het derde streepje vervangen door wat volgt :

« type 3 : 2, 1;″;

2° in § 1 wordt het vijfde streepje vervangen door wat volgt :

« type 6 : 2, 1;″;

3° de laatste zin van § 2 wordt geschrapt.

57931BELGISCH STAATSBLAD — 24.12.2002 — MONITEUR BELGE



Art. 3. In artikel 19, § 1 van hetzelfde besluit wordt de laatste zin geschrapt.

Art. 4. Artikel 22 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 5. In artikel 25, § 3 van hetzelfde besluit wordt de laatste zin geschrapt.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2002, met uitzondering van artikel 1, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 september 2000.

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 november 2002.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming,
M. VANDERPOORTEN

TRADUCTION

[C − 2002/36540]F. 2002 — 4620
8 NOVEMBRE 2002. — Arrêté du Gouvernement flamand

modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997
relatif au cadre organique dans l’enseignement fondamental spécial

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, notamment les articles 131, 132, 133, 148 et 151,
modifiés par les décrets des 14 juillet 1998, 20 octobre 2000 et 13 juillet 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif au cadre organique dans l’enseignement fondamental
spécial, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2001;

Vu le protocole n° 449 du 28 juin 2002 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X et de la sous-section «Communauté flamande» de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 217 du 28 juin 2002 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité coordinateur de négociation de l’enseignement libre subventionné;

Vu l’accord du Ministre flamand compétent pour le budget, donné le 26 février 2001;
Vu la demande d’urgence motivée par la circonstance, qu’il faut permettre aux autorités scolaires, avant la fin de

l’année scolaire, de planifier et d’organiser à temps la nouvelle année scolaire;
Vu l’avis 33 860/1/V du Conseil d’Etat, donné le 25 juillet 2002, en application de l’article 84, premier alinéa, 2°,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 15 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif au cadre organique dans
l’enseignement fondamental spécial, les mots ″au dernier jour de classe de septembre″ sont remplacés par les mots ″au
premier jour de classe d’octobre″.

Art. 2. A l’article 17 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au § 1, le troisième tiret est remplacé par ce qui suit :

« type 3 : 2, 1;″;

2° au § 1, le cinquième tiret est remplacé par ce qui suit :

« type 6 : 2, 1;″;

3° la dernière phrase du § 2 est supprimée.

Art. 3. A l’article 19, § 1er, du même arrêté, la dernière phrase est supprimée.

Art. 4. L’article 22 du même arrêté est abrogé.

Art. 5. A l’article 25, § 3, du même arrêté, la dernière phrase est supprimée.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2002, à l’exception de l’article 1er, qui produit ses effets
le 1er septembre 2000.

Art. 7. La Ministre flamande qui a l’enseignement dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 novembre 2002.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

La Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation,
M. VANDERPOORTEN
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